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The Abyss 


Oluja je došla iznenada, i ceo svet je postao mrak dok su se talasi razbijali oko mene, zamračeno nebo i crni okean od 
mastila stopili su se u jedno. Bio sam prepušten na milost i nemilost, bespomoćno mlaćen divljim vodama koje su se 
nekada činile tako mirnim, ne odavajući ništa od svoje prave prirode sve do tog trenutka, kada sam se usudio da se tiho 
zapitam šta se krije u dubini ispod. Sada su me ogromne dubine uvlačile u sebe, jedva sam mogao da se držim na površini 
- uskovitlavajući, rušeći se, gutajući, nasilni i nepopustljivi, struje su tražile da me potopi i puste da tonem u beskrajni 
zjajući ponor. Ruke su mi očajnički mahale, ruke su slepo pokušavale da zgrabe nešto, bilo šta što bi me moglo spasiti, ali 
nisu mogle da dokuče ništa osim zapjenjenog, pobesnelog okeana koji mi je klizio kroz prste. Noge su mi bijesno udarale, 
stopala su tražila bilo kakav oslonac koji bi me podigao iznad vode, ali nije bilo ničega osim razorne praznine ispod. 
Konačno, ogroman talas se podigao poput planine i srušio se na šapa divlje zveri, i na kraju sam tonuo, a dubine su me 


povukle nevidljivim viticama. 


Ivideo sam ponor, video sam ono čemu sam se samo usudio da se zapitam, prizivajući oluju da odgovori na moje 
neizrečeno pitanje. Bezgranična i pusta, zastrašujuća od razjapljene grabljivice koja se spušta na vas neposredno prije 
nego što nestanete unutra. Ispunjavao me je očajem dok sam zurio u njega i vidio kraj svega, a negdje unutar te ogromne 
praznine vidio sam tračak sebe i svog kraja. Međutim, taj pogled je pucao na mene poput prodornog zraka zasljepljujuće 
svjetlosti kroz tamu, i cijeli se veliki, nedokučivi ponor zatresao kao odgovor. Mogao sam da osetim kako me pušta i 
odbačen sam od njegovog beskonačnog dometa, negde daleko, iako nisam znao gde, dok mi je svest nestajala, a svet je 


nestao. 
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The Scholar 
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Probudio sam se na plaži, dok je oluja i dalje bjesnila, međutim, dok su hladni vjetrovi puhali sa strašnim bijesom svuda 
oko mene, a teška, nemilosrdna kiša željela je da me drži prikovanog za zemlju, bio sam barem sigurno van okeana 
domet, talasi hvataju plažu velikom snagom, pokušavajući da me povuku nazad. Svijet je još uvijek bio mrkli, sa samo 
vitkim, brzim odsjajima srebrne svjetlosti koja je plesala na bijesnim strujama, na kapljicama kiše koje su me udarale, na 
lepršavom lišću drveća. Pijesak i tlo ispod mene bili su dobrodošla promjena, neka vrsta stabilnosti, ali je još uvijek bilo 


vlažno i hladno, podsjetnik na taj užasni ponor koji me je skoro progutao. 


Podigao sam se i napeo oči da vidim bilo šta osim svetlucavih srebrnih zraka kako plešu svuda okolo u tami. Napeo sam 
uši da čujem bilo šta osim zavijanja vetrova, udaranja okeanskih talasa i lišća koje besno šapuće u oluji. Sve je bilo 
uzalud, bio sam izgubljen kao kad me je uhvatila oluja, a jedina sigurnost koju sam imao bila je zemlja pod nogama. 
Opet sam mogao osjetiti kako očaj raste u meni, dok sam počeo hodati, ne znajući kuda. Um mi je odlutao nazad do 
onoga što sam video u dubinama okeana, do onog zraka svetlosti koji me je spasio, dolazeći iz vizije sebe u ponoru. 
Uhvatio sam ga samo bljesak, ne dovoljno da razaznam ili potpuno razumijem, ali dovoljno da me spasi od sigurnog 


raspada. Bilo je to i tako poznato, a opet tako strano, ja, a opet ne, ne ono što sam sada, u ovom trenutku, ili ikada prije. 


Odjednom se vratilo - poput zvijezde padalice koja je svjetlost probila pocrnjelo nebo iznad mene i otputovala od mene, 
a ja sam počeo trčati za njom. Nastavio sam da ga jurim, ne znajući kuda sam krenuo, ali očajnički želeći da znam šta je 
to, šta znači. Polako se spustio negdje preda mnom prije nego što je nestao, ali ja se ne bih uplašio i trčao dalje kroz 
crno i srebro, ciljajući na to daleko mjesto, gdje su se susreli nebo i horizont, gdje je nestao, koji je nekada ponovo 
stopljena u sveobuhvatnu tamu. Kiša i vetar su se urotili protiv mene, pokušavajući da me odgurnu, ali me je držala želja 


da znam, dok ga konačno nisam ugledao, daleku, malu, treperavu svetlost. 


Kako je svjetlost rasla s mojim približavanjem, oklevao sam, usporavajući da se zaustavim, jer sam mogao vidjeti figuru 
kako sjedi pored vatre, izvora svjetlosti. Postajao sam umoran i sumnjičav, ne znajući mogu li vjerovati ovom strancu u 
mraku, ali polako i neobjašnjivo sam mu se sve više približavao, praveći male i odmjerene korake. Sada sam mogao više 
da ga razaznam i shvatio sam da piše u knjigu, dnevnik, tešku knjigu koja mu je ležala na kolenima. Jedva sam shvatio 
da su vjetar i kiša naizgled nestali, jer sve što sam mogao čuti bilo je tiho pucketanje vatre i nježno struganje olovke po 


papiru, 
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uprkos tome što je između mene i figure još bila prilična udaljenost, koja je izgledala potpuno 
suha, kao da je oluja nikad nije dirnula. 


Iznenada, lik je prestao pisati i ustao, okrenuvši se prema meni, kao da je znao gdje sam, bez 
potrebe da se osvrne oko sebe da potvrdi moje prisustvo. Sada sam mogao vidjeti da je nosio 
crnu masku ukrašenu bijelim simbolom na čelu. Pogledao je pravo u mene, kao da me može 
vidjeti kroz mrak, jer nisam bila dovoljno blizu da me vatra obasja. Stajala sam mirno, smrznuta, 
nesigurna šta da radim, nesigurna da li me on zaista može vidjeti, uplašena da se pomaknem da 
me ne izda. Tako smo stajali, zureći jedno u drugo, nepomični, sve dok nije podigao desnu ruku i 
otvorio dlan, a drugom rukom je držao tom pored sebe. Gest mi je bio dobrodošao, poziv, dokaz 
da nema zle namjere, nije nosio oružje, pa sam osjetila da se polako privlačim bliže, sve dok 
nisam stala samo nekoliko koraka od njega, samo vatra između, i na jednakoj udaljenosti od 
svakog od njih. nas. Oklevajući, podigao sam sopstvenu desnu ruku i otvorio dlan, da mu uzvratim 
pokretom - tek što sam to uradio, sav moj umor je bio ispran, sav očaj je nestao, slično kao što su 
kapljice kiše počele da nestaju sa moje kože na dodir topline vatre. 


Spustio je ruku i zaobišao vatru do mene, ni jednom nije skrenuo pogled, držeći moj pogled 
svojim. Osjetila sam nešto poznato u njegovom pogledu, dok me je promatrao u tišini, probijajući 
cijelo moje biće, ne prekidajući kontakt očima. Zatim je okrenuo glavu prema nebu iznad nas, 
ispruživši ruku prema njemu, i dok sam pratio njegov pogled i pravac njegove ruke, vidio sam to, 
svjetlost koja me je vodila do njega, sjajnu zvijezdu iznad nas. Pozdravio je zvijezdu kao što je 
pozdravio i mene, a iz nje je naizgled sišla jedna zraka svjetlosti koju je nježno uhvatio u svojoj 
ispruženoj ruci. Tek što je njegov stisak sklopio oko zraka svjetlosti, zvijezda je odnela preko 
noćnog neba, daleko od nas, u nepoznato. Dok je spuštao ruku, okrenuo se prema meni kao i 
prije, i sve što sam mogao Učiniti je stajati tamo, nesigurno, iako mirno. 


Ruka koja je držala otkinuti zrak svjetlosti sa zvijezde pružila mi je ruku i dok su se njegovi prsti 
raširili, pogledala sam dolje, samo da bih ugledala ključ na njegovom dlanu. U zbunjenosti mi je 
pogled plesao između očiju maskiranih figura i ključa u njegovoj ruci, a on je sve vreme ostao 
nepomičan, nepomičan. Ključ je bio namijenjen meni, to je bio dio onog sebe koji sam nazreo u 
ponoru, onaj koji me spasio i doveo ovdje - sve što se od mene tražila je samo volja da pružim 
ruku i uzmem ga. 

I tako sam i uradio. U tom trenutku kada sam zgrabio ključ iz ruke figure, vatru pored nas ugasili 
su urlajući vjetrovi, koji su se vratili bez upozorenja, a uz njegovu svjetlost, lik je također nestao. 
Ponovo sam bio sam u oluji, koja je bjesnila jednako snažno kao i prije, kao da nikad nije nestala, 
ali sada, s ključem u ruci, konačno sam mogao vidjeti kroz mrak. Vidio sam oblike drveća svuda 
oko sebe, shvativši da sam se probio u šumu. 
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Vjetrovi, kiša, hladnoća, nisu više mogli da mi smetaju, koliko god da su bili grubi, nisu me više 
mogli natjerati da osjećam očaj. Umjesto toga, mogao sam osjetiti kako se nešto u meni komeša, 
nešto što me je očistilo od straha i hladnoće koje mi je nanijela oluja, a sada sećanje na ponor nije 
bilo tako strašno, jer sam znao njegovu prirodu jasnije nego kad sam imao vidio sam to svojim 
očima, koje su sada mogle razaznati sve oko sebe. Okrenuo sam pogled u pravcu gde je zvezda 
odletela, i mogao sam da je razaznam u daljini, pozivajući me da je pratim. I tako sam i uradio. 
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Probijao sam se kroz šumu, hladno, mokro tlo pod nogama, siloviti vjetrovi koji su duvali na mene, nemilosrdna 
kiša koja me je tukla, jača nego prije. Ipak, sada sam mogao da vidim kroz tamu, imao sam osećaj za pravac, više 
nisam izgubljen, iako se još uvek borio. Put je bio nemilosrdan i podmukao, mnogo puta sam se spotakao i padao, 
ponekad samo na trenutak, a ponekad bih se okliznuo i skliznuo sa puta kojim sam slijedio u nepoznato, morao 
sam ispuzati nazad. Cijelo tijelo mi je drhtalo, pretučeno i u modricama, mnoge posjekotine su ga krasile po cijelom 
tijelu, drhtalo je na hladnoći, boreći se protiv kiše i oluje. Poželeo sam da ponovo sustignem zvezduU, ali osetio sam 
kako moja odlučnost jenjava suočen sa nedaćama oluje, koja je s ponorom planirala da osujeti mene i zadatak koji 


sam nameravao da izvršim. 


Kad sam stigao do čistine, koljena su mi pokleknula i pao sam na zemlju, jedva se mogao pomaknuti. 

Želeo sam da nastavim, ali sam se osećao preslab da bih se odupreo, osećajući da će me kiša sigurno pretvoriti u jedno sa blatom. Okrenuo sam 
glavu prema nebu i još uvijek sam mogao vidjeti tu sjajnu zvijezdu u daljini, koja me i dalje mami, ali nisam mogla dalje ustrajati. Osetio sam da 
mi nešto vuče ugao svesti, i osetio sam težak san kako me obuzima, tražeći da me ponovo gurne u ponor, da se predam u njegov zagrljaj, jer je 
čak i držanje očiju otvorenih postajalo sve napornije. Nadao sam se samo da ću moći nakratko odahnuti u ovom drijemanju, ali da mu neću 


zauvijek podleći, i tako su mi se oči zatvorile, a svijet je bio mračan. 


Ipak, istog trenutka kada su mi kapci postali dovoljno teški da se zatvore, zaglušujuća tišina ponovo me je okružila 
i nisam mogao čuti ništa osim poznatog pucketanja plamena i teških koraka koji su mi se približavali. Činilo se da 
je oluja opet potpuno otjerana, ali umor me je i dalje tjerao da nepomično ležim na hladnom tlu, sve dok nisam 
osjetio oštar bol u grudima - šutnuo me je vlasnik koraka koji su mi se približavali. Prevrnuo sam se od iznenadnog 
napada i nekako smogao snagu da se dignem na koljena, suočen sa svojim napadačem, iako nisam bio siguran 


kako bih mogao izdržati da se odbranim u svom oslabljenom stanju. 


Pored vatre koja se pojavila niotkuda, stajala je nova figura, nadvijala se nada mnom, zureći u moju klečeću formu, 
njegovih očiju usredsređenih i prodornih, ne kao pogled figure koja mi je dala ključ, agresivnija, osuđujući, hladan 
i odlučan. 

Njegov donji dio lica izgledao je kao da je gole kosti, bez kože i mesa, a u lijevoj ruci je držao težak štit sa istim 
simbolom, simbolom sa čela figure sa knjigom. Njegov nepokolebljivi pogled nije napuštao moj, bio je iščekivajući 


i nestrpljiv, iako nisam bila sigurna šta želi od mene, i uprkos 
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hladna i neprijateljska priroda njegovog pogleda, još jednom sam osetila kako nešto poznato odjekuje unutra. 


Odjednom je jurnuo naprijed na mene, još jednom me udario nogom u grudi, a ja sam pao nazad u blato. Dok sam se 
osvrnula na njega, mogla sam da vidim kako je nastavio da bulji u mene sa iščekivanjem, iako ljutitiji nego ranije. Bila sam 
previše šokirana da bih se pomjerila, a njegove oči su me držale zarobljenom, nepokretnom, zbunjenom. Ponovo je jurnuo 
na mene i sve što sam mogao da uradim je da se trgnem, okrećući glavu zatvorenih očiju, jednu ruku podignutu uvis, 
pripremajući se da primim još jedan udarac, udarac koji nije usledio. Nakon trenutka oklevanja, provirio sam i ugledao figuru 
koja se nadvila direktno iznad mene, a njegov pogled više nije bio pun iščekivanja, već pun prezira i bijesnog razočaranja. 
Polako se okrenuo od mene i nastavio da se udaljava, a vatra je izgleda postajala sve slabija sa svakim njegovim korakom. 
Odjednom sam osetio kako bes nabuja u meni, uznemiren, bijesan, iako ne u potpunosti na ovu figuru koja me je oborila, a 
onda me smatrala tek malo više od blata i prljavštine ispod njegove čizme, već više na sebe. Napregnuo sam svaki mišić i 
pozvao ono malo energije što mi je preostalo i natjerao svoje tijelo da stane uspravno, uprkos svemu što me je prije toga 


srušilo. 


U trenutku kada sam se uzdigao do svoje pune visine, osjetio sam potrebu da ispalim desnu ruku i pozdravim odlazeću 
figuru, a kako se moja ruka dizala, tako se dizao i plamen vatre. Figura je stala i prvo okrenula glavu da pogleda plamen koji 
je ustao u novi život umjesto da nestane, a onda se ponovo okrenuo prema meni. Oči su nam se ponovo sklopile, a sada 
njegov pogled, još uvijek žestok i odlučan, nije govorio o ljutnji ili razočaranju, već o neizrečenom prepoznavanju. Teški 
udisaji su mi pobjegli iz pluća, jer sam još uvijek bio umoran, ali odlučan da ne podlegnem, i jednako sam odlučno sreo 
pogled figure. Odjednom sam osetio poziv i okrenuo se da pogledam zvezdu koju sam jurio, a figura ispred mene pratila je 
moj pogled i takođe je uočila tu daleku zvezdu na nebu. Emitovao je jasan novi zrak svjetlosti koji je sijao jače od svih ostalih. 
Razmijenili smo još jedan pogled, prije nego što je napravio nekoliko koraka, naizgled prema zvijezdi, i kao da je tačno iznad 
njega i nedaleko u daljini, podigao je desnom rukom i stegao zraku svjetlosti, iščupajući je iz zvezdu i spuštajući je da bi je 


posmatrao kako sjajno sija u njegovoj šaci, kao što osvajač gleda na nagradu koju je preuzeo za sebe. 


Ovog puta, kada se okrenuo da me ponovo pogleda, oči su mu bile izazovne dok je ispružio ruku, naizgled nudeći mi da 
uzmem zrak svetlosti, iako mu je šaka ostala sklopljena. Prišao sam mu, nesigurno i sumnjičavo, ispruživši ruku prema 
njegovoj ruci, pokret na koji je on odgovorio povlačenjem unazad, van mog dohvata. Na trenutak sam oklevao, iako 
uznemiren ovom akcijom, skočio sam naprijed da ga zgrabim za ruku, da bi me dočekao njegov štit koji je udario o cijelo 
moje tijelo i ponovo me oborio. Skoro odmah sam ustala i jasno sam vidjela izazov u njegovim očima, njegovu pozu, njegovu 


poruku jasnu: ako želim zrak zvijezde za sebe, onda moram doći i uzeti 
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to. Polako smo kružili jedno oko drugog, neminovno se pomerajući u stranu dok vatra nije bila između 


nas. 


Upregao sam svu svoju preostalu snagu i savio svoje tijelo svojoj volji, tjerajući ga, uprkos umoru, modricama, 
posjekotinama i hladnoći, na akciju. Preskočio sam vatru i sagnuo se u stranu baš na vrijeme da izbjegnem njegov 
gurnuti štit, skočio na noge i zgrabio ga rukama za ruke. Njegova desna noga se podigla da me udari nogom, samo da 
bi udario u prazan vazduh dok sam ga pustio i došao do njegovih leđa, skačući dalje, sa svojom lijevom rukom stežući 
njegov vrat, dok mi je desna ruka ispružila ruku da zgrabi njegovu šaku, iz koje je zraka svjetlosti sjajno sijala između 
sklopljenih prstiju. Onda je oštar bol u boku izbacio dah iz mene, dok me je njegov lakat udarao iznova i iznova, a ipak 
sam odbijala da je pustim, iako me je on neizbežno odbio. Pre nego što sam uspeo da siđem sa leđa da nastavim borbu, 
on se okrenuo i tečnim pokretom podigao pesnicu iznad svoje glave, a iz njegove stisnute šake zrak je poleteo prema 


nebu i materijalizovao se u mač, koji je oborio na mene, njegov vrh mog nosa. 


Gledao sam u figuru samo sa čistom voljom, prkosom i uzvraćenim izazovom u očima - neka dođe konačni udarac ako 
mora! Njegove vlastite oči su me strpljivo promatrale, a ja sam bila nagrađena odobravajućim klimanjem. Spustio je mač 
i čekao da ustanem, prije nego što ga je zario u zemlju između nas i odmaknuo se. Posmatrali smo se poslednji put, kao 
ogledalo nepopustljive odlučnosti i čistote volje, hladni i odvojeni, odlučni. Napravio sam nekoliko koraka naprijed i 
uhvatio balčak mača, vatru i lik, kao i oni prije, koji je nestao u mraku, u trenutku kada sam izvadio oštricu iz zemlje. I 


oluja se vratila, ali sada me nije mogla srušiti. 


Vjetrovi, kiša, hladnoća, sve se osjećalo kao samo obična neugodnost, jer sam u ruci držao još jedan komad sebe, koji 
me je ispunjavao snagom da sve to izdržim, bez obzira na sve, očvrsnuo od umora i slabosti koji je prijetio da podlegnem 
tom drijemanju, drijemanju koje je trebalo da me ponovo spoji sa ponorom. Sada sam znao da bih se, ako bih se ponovo 
suočio s tim kao što sam ranije imao, rado suprotstavio tome i svim preprekama ili teškoćama koje bi se moglo 


manifestirati. Zvezda mi je i dalje pozivala da je pratim. I tako sam i uradio. 
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Trčao sam preko polja i preko uskih potoka, bura je bila jača nego prije, iako sam sada mogao vidjeti kroz mrak, a ni 
hladnoća ni kiša ni vjetrovi nisu me mogli usporiti. Oporavio sam se i mogao sam izdržati svaki izazov koji je pred nama, 
mogao sam da vidim svoj put još jasnije nego prije, kao da se sama tama povukla ugledavši moju novopronađenu snagu 
volje i odlučnosti. Zvezda me je i dalje mamila, iako sam sada mogao da kažem da se zaustavila tik iznad vrha planine nalik 


kandži na horizontu, i što je više rasla, pejzaž je postajao podmukliji. 


Preko valovitih visoravni i nagnutih brda, do krševitog terena u podnožju planine, trčao sam i peo se i kotrljao, pao da bih 
ponovo ustao i nastavio, noge su mi se isjekle i krvarile, ali sam nastavio dalje. Konačno sam počeo da se penjem uz 
neravnu planinu, do samog vrha, gde se zvezda oslonila. Prvo sam pratio usku, kamenitu stazu koja se vijugala oko 
planine, sve dok se naglo nije završila, ispod mnogih stena i gromada koje su u nekom trenutku klizile i rušile se niz ovog 
kamenog diva. Puzao sam preko njih, osjećajući kako se tresu i lagano pomiču ispod mojih nogu, spreman da u trenutku 
popustim i ponesem me sa sobom nazad dolje. U tom trenutku sam se setio kada sam se izgubio u okeanu, kako sam 
udarao nogama u vodu u potrazi za sigurnim uporištem, i taman kada me je to sećanje palo, kamen na koji sam odlučio 


da postavim nogu je popustio i na trenutak se osećaj potonuća zarobljenog ponora vratio u moje srce. 


Prije nego što je ostatak kamenja potonuo, uhvatio sam se za greben planine i spasio se od odrona koji je planirao da me 
uništi. Noge su mi visjele na trenutak prije nego što sam uspio pronaći neke uske grebene na koje bih ih mogao posaditi. 
Osećao sam se kao da se ne mogu pomeriti, nisam mogao da se oslobodim sigurnog uporišta koji sam našao, jer da 
jesam, sigurno bih pao. Pogledao sam oko sebe, jasno videći mnoge nazubljene tačke, vrhove i stene na licu planine za 
koje sam se mogao uhvatiti, ali sam se bojao da verujem da me ni jedan neće izdati, iako je moja volja ostala jaka i želeo 
sam da odem. on. Frustriran sam posegnuo za jednom od tačaka, a onda opet oklevao, nesigurno. Usudio sam se da ga 
zgrabim, i baš kao što sam se i bojao, odmah se predao mom povlačenju i pao u ništavilo ispod. Usudio sam se još nekoliko 
puta dok nisam našao nešto što je izgledalo kao sigurnije oslonce i tako je počeo moj spori uspon prema gore, neprestano 
oprezan, s mnogo đavolskih stijena koje su se okretale protiv mene. Činilo se da su neke pružale siguran uporište samo 

da bi nestale u ključnom trenutku, tjerajući me da se bijesno borim da povratim uporište, sve dok su kiša i vjetrovi bjesnili 


svuda oko mene, mokro kamenje ponekad praktično izmiče dok sam pokušavao da se uhvatim njima. 


Machine Translated by Google 


Moja frustracija je rasla sa svakom izdajom kamenja i grebena koji su prvi pjevali obećanja 
zasigurne pomoći, da bi završili njihovo pjevanje u trenutku kada sam im se obratio s povjerenjem. 
Borba je bila teška, ali to me više nije moglo razuvjeriti, ali nije nudilo odlaganje, i otkrio sam da 

me više ne opterećuje sama teškoća, koliko osjećaj da ne mogu biti siguran u ono što sam zatekao 
bih napred, a nedostatak odlaganja, čak i na trenutak, naterao me je da se zapitam zašto nastavljam 
ovaj kurs. Konačno, stigao sam do male visoravni, vukući se preko ivice do čvrstog tla, prije nego 
što sam stao uspravno i pogledao u masivne vrhove na koje sam se tek trebao popeti, da bih stigao 
do zvijezde koja se sada jedva vidjela iza njihovih nazubljenih rubova i ogromno prisustvo. Ispred 
mene je zjapila pukotina i potpuni mrak, koji je nestao dalje i još jednom otkrio obronak planine. 
Stajao sam i pitao se, šta je ono čemu ja zaista težim, šta je moj stvarni cilj? Je li sve vrijedilo? Da li 
je bilo vrijedno ove ogromne i naizgled nepodnošljive borbe? Sada sam posjedovao i vid i volju da 
to prozrem, ali nisam mogao zamisliti s kojim ciljem, u koju svrhu, jer su mi takvi odgovori još 
uvijek izmicali u mraku. 


Ponovilo se, oluja je misteriozno nestala, i dok sam okrenuo glavu prema obližnjem izvoru svetlosti, 
susreo me je sasvim poznat prizor. Mala vatra, nova čudna figura, a pored njih oboje, usamljeno 
drvo koje raste na samom rubu visoravni, čije korijenje raste između stijena, usidrivši ga na 
grebenu. Figura je čučala pored drveta, skupljajući nešto što nisam mogao da razaznam, kada se 
iznenada okrenuo prema meni. Za razliku od prethodnih figura, nisam mogao vidjeti njegove oči, 
jer su bile skrivene u sjeni njegove kape, a svjetlost vatre plesala je samo preko donje polovine 
njegovog lica, koja me je dočekala otvorenim, toplim i susretljivim osmijehom, kao toplo i 
gostoljubivo kao vatra pored njega. Okrenuo sam se prema njemu i uputio mu isti pozdrav koji 
sam naučio na svom putovanju. Pozvao mi je da pridem desnom rukom, i dok sam to uradio, 
konačno sam mogao da razaznam šta je skupljao - to je bio pali plod drveta. Dao mi je jednu bez 
oklijevanja, a ja sam sa zahvalnošću prihvatio ovu ponudu, zagrizajući je, nagrađen slatkim i 
hranjivim okusom koji je odmah ublažio moju prethodnu frustraciju. 


Kleknula sam kraj vatre pored njega, i dok sam uživala u slatkom voću, on je uzeo još jedno prije 
nego što ga je otvorio nožem i izvukao sjemenku. Posmatrao ga je blizu svog lica sa mirnim 
osmehom, a zatim se okrenuo na bok da iskopa malu rupu u zemlji i zasadio to seme. Ponovo se 
okrenuo prema meni, ovaj put sa nečim što je ličilo na svjesni smiješak. Pogled mi je prešao sa 
voća koje sam jeo, na ovo usamljeno drvo koje je ojačalo uprkos teškim uslovima na ovoj planini, 
da bi proizvelo tako neverovatno hranljivu blagodat, a onda su mi se oči zaustavile na malom 
brežuljku, označavajući gde je figura posađena jedno od njegovih sjemenki. Ko je mogao znati da 
će to biti moguće, da će ovo drvo opstati i dati takve plodove? I iako se dogodilo, kolika je 
vjerovatnoća da će se to ponoviti? Sigurno je to bila retka prilika. Ipak, ove misli se nisu ticale 
stranca preda mnom, koji je izgledao potpuno siguran da će sjeme koje je posadio izrasti, jer samo 
sjeme je znalo da mora izrasti. 


Machine Translated by Google 


Kada sam završio s jelom voća ostao sam u novootkrivenoj konfuziji, jer unutra nisam našao sjeme. 
Okrenuo sam se prema figuri upitnim pogledom, samo da bih ga zatekao kako pokazuje na vrh 
planine. Tamo gore sam sada mogao da uočim usamljeni zrak prodorne svetlosti zvezde, koji 
udara u nebo iza vrha koji je još uvek zaklanjao samu zvezdu. Lik se iznenada podigao na noge i 
bez ikakvog oklijevanja potrčao na obronak planine, skočivši s ruba pukotine u mrak. Skočivši na 
noge, zabrinuo sam se da je sigurno zaronio do svog kraja koji je ležao skriven u tom naizgled 
praznom crnilu, koji je podsjećao na prokleti okeanski ponor. Ipak, iznenada se pojavila njegova 
figura, penjući se na nazubljenom kamenitom zidu iz praznine i ka vrhovima iznad, bez oklijevanja, 
nimalo ne brinući se da će stijene izdati njegov stisak, a nijedna od njih se nije usuđivala. Međutim, 
nije se popeo daleko, samo dovoljno blizu da ispruži ruku i uhvati tračak svjetlosti u svojoj ruci, 
prije nego što se s istom lakoćom i sigurnošću vratio dolje, prije nego što je udario sa kamenog 
zida i sletio nazad na plato. 


Začuđen, nisam mogao da se pomerim, i samo sam posmatrao još uvek nasmejanu figuru kako mi 
prilazi sa svetlošću koja je sijala u njegovoj ruci. Levom je uzeo moju desnu ruku i ispružio je prema 
sebi, otvorenim dlanom okrenutim prema nebu, i u nju je pažljivo posadio svetlost zvezde, kao što 

je posadio seme drveta u zemlju, zatvarajući moj stisak oko toga. Pogledao sam u svoju zatvorenu 
ruku i mogao sam da vidim kako svetlost sija iz mog stiska. Kada sam se okrenuo da pogledam 
stranca, mogao sam da vidim isti topao i samouveren osmeh na njegovom licu, pre nego što je 
podigao desnu ruku, sklopljenih svih prstiju, osim palca koji je virio i gore. Taj gest je bio uvjeravajući 
i natjerao me da mu uzvratim osmeh. Konačno sam otvorio dlan, da otkrijem sjeme koje počiva u 
njemu, i još jednom, kako sam se do sada navikao, kada sam to učinio plamen vatre se ugasio, lik 

je nestao, a oluja se vratila, više bijesan nego ikad. 


Vjetrovi, kiša, hladnoća su se obrušili na mene kao i prije. Skrenuo sam pogled na drvo, koje je isto 
tako pretrpjelo njihov napad, ali je ostalo nepomično, visoko, snažno, prkosno i sigurno. Osmeh mi 
nije silazio s lica. U ruci sam još jednom držao još jedan komadić sebe, ali sam znao da ne mogu 
ponijeti samo sjeme sa sobom, pa sam prišao sićušnom kalupu prljavštine gdje je figura posadio 
sjeme drveta i iskopao sam novu rupu pored njega, gde sam posadio seme zvezde. Ništa mi nije 
trebalo, nikakva nagrada ili nagrada da bih nastavio dalje, bio sam nepokolebljivo siguran u svoj 
put, i koliko god bih se borio da ga slijedim, činio bih to s radošću u srcu. Preskočio sam pukotinu 
u tamu i zgrabio se na planinu za koju sam bio siguran da će biti tamo, stabilan i odan. Bez brige 
sam se popeo na planinu, i nijedna stena se nije usudila da popusti pod mojim nogama ili stiskom 
ruku. Zvezda mi je i dalje pozivala da je pratim. I tako sam i uradio. 
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The Mountaintop 


Popeo sam se na planinu s istom drskom sigurnošću kao i lik koji sam zadnji put sreo, sa istom odlučnošću i tvrdoćom 
kao i lik prije njega, vođen čistoćom pogleda prema svom cilju, koji mi je podario prva figura na mom putu. Tama se još 
više povukla, a s njom i oluja je postajala sve slabija, kao da je shvatio da je borba protiv mene uzaludna. Kiša je prestala, 


ali silovita bura je nastavila svoj napad u nadi da će me srušiti, ali nije uspjelo. 


Čist u namjeri i pogledu, tvrdoglave volje i odlučnosti, sa radosnom sigurnošću, s lakoćom sam se popeo na gorostasnog 
behemota, krećući se do vrha, gdje sam stajao ispod zvijezde za kojom sam jurio svo ovo vrijeme. Još uvijek sam osjećao 
kako me mami, pa sam dohvatio desnu ruku i iščupao ga s noćnog neba, spustivši ga na dlan. U trenutku kada sam 
otvorio prste i pogledao je, oluja je zauvijek prekinuta, a crnilo je otjeralo svjetlo sunca koje je izlazilo na dalekom 


horizontu. 


U ruci sam držao upravo onu stvar koja me je izbavila iz ponora, tu daleku, ali poznatu sliku o sebi koju tada nisam 
mogao prepoznati, a sada tako jasno prepoznati. 

Nisam više vanzemaljac, to sam bio ja, ne ono daleko ja koje sam ostavio iza sebe, već ono koje sam sada, u ovom 
trenutku. 

Ja sam učenjak. 

Ja sam ratnik. 


Ja sam avanturista. 


I neka me svi prepoznaju po onom simbolu koji nosim na svojoj maski, koji nosim na svom štitu, koji sadim kud god 
krenem, koji držim u ruci, i neka bezdan zadrhti pred njegovim pogledom, a oluja se razbije o njegove blistave zrake. 


Neka svi budu svjedoci mene ispod moje zvijezde vodilje - Svastike. 
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Duhovi zaštitnici fašizma i nacionalsocijalizma 


Pure, Dure, Sdre - Nepromjenjivo. 


Likovi učenjaka, ratnika i pustolova predstavljaju temeljne aspekte svakog fašiste i nacionalsocijaliste, oni stoje 
kao idealizirani arhetipovi u kojima se može prepoznati, identificirajući se s jednim ili dva duha više nego s 
ostalima, a opet uvijek biti mešavina sva tri. Stoga ih možemo prepoznati u našim drugovima i šampionima 


naše borbe. 


Za neke od nas oni neće biti ništa više od toga, Arhetipovi, ideali kojima teže svi fašisti i nacionalsocijalisti, oni 


služe kao model vodilja kojem se može težiti. 
Za druge, oni mogu biti mnogo više, i biti duhovi zaštitnici fašizma i nacionalsocijalizma, o čijoj prirodi možemo 
razmišljati i meditirati. Oni mogu postati personifikacije onih sila i energija, koje pozivamo da prožete naše 


vlastito biće, ili da izbiju iz naše urođene prirode. 


Svaki od ovih Arhetipova ili Duhova nosi svoj vlastiti simbol koji se može primijeniti na način koji može ili dati 
jednu inspiraciju, ili poslužiti kao oznaka Duha, da prizove sile koje predstavlja. 
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The Scholar 


+ Stub poštovanja istine 

= Sila iznad vremena 

+ Desna putanja 

+ Osnovni kvalitet: čisto (čisto) 

= Simbolički gest: rimski pozdrav 
+" Simbol: ključ postavljen na oko 


Progonitelj, čuvar i davalac znanja i mudrosti, pomaže 
čovjeku da stekne uvid, pokazuje put i odgovor. On je 
prvi duh na putu nečijeg buđenja kao nacionalsocijaliste, 
jer daje ključ do znanja koje će mu otvoriti oči za Istinu 
svijeta oko sebe, dajući smjer ka daljem buđenju i 
razumijevanju. 


On je najbliži Apsolutnoj Istini i vječnoj mudrosti, on je Sila Nad Vremenom, koja 


se najviše brine za Čistoću našeg pogleda na svijet. 


Pojavljuje se kao figura koja nosi crnu masku sa svastikom na čelu i drži svesku koja je također ukrašena svastikom. Crna 
maska pokriva njegovo lice, da bi označila transcendenciju izvan materijalnog svijeta, smrt Ega i postizanje višeg stanja 
bića. Svastika je pozicionirana na maski kao Treće oko, da označi izvor transcendentne mudrosti. Knjiga sadrži Doktrinu 
našeg pogleda na svijet, čiji je cilj da zadrži čistoću. On daje rimski pozdrav da bi dočekao one koji žele i prihvatili Istinu, 
kao i da joj proglasi vlastitu lojalnost, označavajući da poštuje Istinu. 


Njegov simbol je Ključ postavljen na oko, vertikalna linija ključa prema gore sa vrhom koji vodi 
nagore od oka simbolizira buđenje za više znanje i Istinu, kuka ključa je na desnoj strani, 
označavajući odnos Duha prema Put desne ruke. 
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The Warrior 


+ Stub vođenja rata 

= Sila protiv vremena 

+= Putanja lijeve ruke 

+ Osnovni kvalitet: izdržljiv (tvrd) 

+= Simbolički pokret: Osvajačeva pesnica 


+ SiIMbol: mač 


Branilac i tjerač Istine u materijalnom svijetu, donosilac pravde, pomaže 
u njihovoj borbi, dajući mu snagu, odlučnost volje, snagu i hladnu 
odvojenost da izvrši ono što se mora učiniti. On je drugi duh na putu 
nečijeg buđenja kao nacionalsocijaliste, jer daje snagu i volju da se bori 
protiv nepravde gdje god se ona nađe. On donosi Apsolutnu Istinu i 
njenu vječnu mudrost u materijalni svijet, on je Sila protiv vremena, koja 
se najviše bavi žestokim suprotstavljanjem svemu što je vrijeđanje 


Istine, i 


provođenje našeg pogleda na svijet u materijalnom svijetu. 


Pojavljuje se kao figura koja nosi polumasku kostura i nosi štit ukrašen svastikom. Polumaska označava vezu Duha sa 
materijalnim svijetom, jer je to mjesto njegove borbe, ali skeletna slika podsjeća one koji tome svjedoče, da se on 
suprotstavlja samo materijalnom, donoseći smrt svemu što se protivi Istini, vječnu mudrost čiju nastoji da vrati u 
vremenske poslove ljudi. Štit predstavlja njegov nepopustljiv i čvrst stav u odbrani i nametanju Istine i njene pravde. 
Njegov gest je šaka Osvajača, koja treba da označi da je došao da vodi rat, da osvoji, zatraži i sve podredi Apsolutnoj 
Istini. 


Njegov simbol je Mač, okomita linija oštrice prelazi horizontalnu liniju koja čini njen balčak, i predstavlja materijalni 
svijet, označavajući borbu za dostizanje višeg znanja i Istine iznad, kuka ključa je na lijevoj strani , označavajući odnos 


Duha prema Stazi lijeve ruke. 
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The Adventurer 


+ Stub zabave 
= Sila u vremenu 


+ Oba puta 

+= Fundamentalni kvalitet: sigurno (izvjesno) 
= Simbolički pokret: Palac gore 

= Simbol: Zasađeno seme 


Duh čuvanja, uživanja i uvažavanja materijalnog života kada se 
živi u skladu sa Istinom, ispunjava naše srce radošću u 
suočavanju sa nedaćama, u odbrani i u borbi za Istinu. Daje 


izvesnost da izazove nepoznato sa divljim napuštanjem. 


On je treći duh na putu nečijeg buđenja kao nacionalsocijaliste, jer 
pomaže da nađemo radost u borbi, i podsjeća ih na materijalne 
stvari koje vrijedi čuvati i njegovati. Najbliži materijalnom svijetu i 


temporalnim stvarima, on je Sila u vremenu, koja se najviše bavi 


uvažavanjem prirode u svim njenim oblicima i uživanjem u životu u 
skladu sa Istinom u potpunosti, tražeći avanture i istinsku radost koja dolazi sa sigurnošću živi se u skladu sa svom 
prirodom i Istinom. 


Pojavljuje se kao nasmijana figura s očima skrivenim kapom, koji nosi torbu. Osmijeh označava samopouzdanje, 
sigurnost i radost koju čovjek osjeća kada živi u skladu sa svojom prirodom, materijalnom prirodom u cjelini i 
Apsolutnom Istinom. Njegova torba označava spremnost da se suoči s nepoznatim, da ode u istraživanje, avanturu 
i iskustvo Života kakav je trebalo doživjeti. Ova radosna Izvjesnost pomaže u svim njihovim ličnim, vremenskim 
poduhvatima. On pokazuje palac gore da izrazi svoje uživanje u materijalnim plodovima Apsolutne Istine koji se 
mogu naći u materijalnom, vremenskom svijetu. Označava kako se zabavlja. 


Njegov simbol je zasađeno sjeme, vertikalna linija počinje od strelice usmjerene prema dolje i završava spajanjem 
horizontalne linije koja ima dvije kuke usmjerene u suprotnim smjerovima. Strelica označava kako se viša mudrost, 
Istina, usadila u horizontalnu liniju materijalnog svijeta i pustila korijenje koje se širi. Ona opisuje kako su materijalni 
svijet i priroda projekcija duhovnog svijeta Apsolutne Istine, kako je materijalni svijet zasađeno sjeme te Istine, 
namijenjeno za uživanje dok se održava njegova veza s duhovnim svijetom. Lijevo i desno usmjerene kuke vodoravne 


linije označavaju da ovaj Duh ima jednak položaj sa stazom desne i lijeve ruke. 
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Fašističko jezgro 


Honor Truth 
Fašistički pogled na svet 


+ Istina je ono što upravlja svim stvarima u životu. Može postojati samo jedna Istina. + Mišljenja, 
zablude i laži su neistine, odstupanja od Istine. + Sve laži dolaze iz ljudskog uma. " Fašizam je 
svjetonazor istine. + Sve ideologije koje je stvorio čovjek su laži. + 


Istina utiče na sve drugačije. Jednakost i 
humanizam su laž. + Ljudska istorija je sve veće odstupanje 


od Istine. Napredak je laž. + Istina je bezlična, ne služi ničijim interesima. 


Wage War 


Fašistička borba 


= Pravda je obnova Istine. + Savremeni svijet je 

izgrađen na interesima i ljudskim idejama, izgrađen je na lažima. + Savremeni zakoni štite laži. Naš neprijatelj 

je legalan. Pravda je nezakonita. + Laži su legija i sukobljavaju se jedna s drugom, ali sve se 

suprotstavljaju Istini. + Ne može biti kompromisa, da ne dozvolite da se istina zamagljuje lažima. + Mi branimo 
Istinu. Svako i svako ko napada je neprijatelj. + Što gore stvari postaju, to smo slobodniji da tražimo pravdu. + 


Zgrade i institucije mogu sadržati istinu ili laž. Vratite ih u istinu ili spalite 


ih dole. 


Zabavi se 
Fašistički stil života 
+ Ne treba vam pokret da biste bili fašista. + Zagovarate Istinu. 
Pokažite to u svemu što radite. + Pronađite svoj poziv, ono što vam daje radost 
i brinite se u tome. Prisilite svijet da uzme 
biljeska. 
+ Neka vaš lik navede ljude da vas prate. "= Pridružite se aktivnostima 
u kojima uživate sa drugima ili kreirajte nešto čemu će se drugi pridružiti. + Potrudite se da ostvarite svoj 
puni potencijal fizički, mentalno, duhovno. +" Postanite samopouzdani, izbjegnite bilo kakvu 
ovisnost o udobnosti modernog svijeta ili drugih ljudi. + Živite život vrijedan sjećanja. Za nas bi nesreća bila smrt 


u krevetu. 
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